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There is a particular type of tum’ah (ritual impurity) called “tum’at ha’tehom” 
(impurity of the great depth). Once, Yochanan, who accepted a vow of 
nazirism upon himself, went to a cave one day, and afterward headed to the 
Beit HaMikdash to offer his required korbanot (sacrifices) and shave the hair 
on his head. Then, later it became clear there had been a corpse in the 
cave Yochanan had visited. However, ultimately, it turned out that his 
nezirut was not invalidated. 

How is that possible? Because the dead body was buried very deep 
down inside the cave and was not found on the ground level of 
the cave. A special halakhah stipulates that “tum’at tehom” does not 
invalidate nezirut. Meaning, a nazir who 
becomes tameh (ritually impure) through 
contact with a corpse that was buried 
deep in the ground and discovered this 
fact only after having shaved their head — 
that person is rendered tameh, but their 
nezirut does not become invalid. Only if 
the nazir becomes tameh due to contact with 
a corpse which was possible to be seen, is 
their nezirut is invalidated.
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“טוּמְאַת הַנּקְִרָא  טוּמְאהָ  שֶׁל  מְסוּיּםָ  סוּג   ישְֶׁנוֹ 
נזְיִרוּת עצַמְוֹ  עלַ  שֶׁקִּיבּלֵ  בּיְוֹחָנןָ  מַעשֲֶׂה   הַתְּהוֹם”. 
הָלךְַ כּךְָ  ואְחַַר  למְִערָָה,  הָלךְַ  הוּא  הַיּמִָים   וּבאְחַַד 
אתֶ וגְיִלּחַ  קוֹרְבּנְוֹתָיו  אתֶ  להְַקְרִיב  הַמִּקְדָּשׁ   לבְיֵת 
 שַׂערֲוֹתָיו. והְִנּהֵ אַחַר כּךְָ הִתְבָּרֵר שֶׁבַּמְּערָָה הָיתְָה
הִתְבָּרֵר דָּבָר  אָדָם מֵת. אַךְ בְּסוֹפוֹ שֶׁל   גּוּפהָּ שֶׁל 

שֶׁהַנּזְיִרוּת שֶׁלּוֹ לאֹ נפִסְְלָה.

 כּיֵצדַ יתִָּכןֵ? הִתְבָּרֵר שֶׁהַמֵּת הָיהָ טָמוּן עמָוֹק בְּתוֹךְ
 הַקַּרְקַע שֶׁל הַמְּערָָה ולְאֹ הָיהָ עלַ קַרְקַע הַמְּערָָה.
 הֲלכָהָ מְיוּחֶדֶת קוֹבַעתַ שֶׁ“טּוּמְאַת הַתְּהוֹם" אֵינהָּ

.פּוֹסֶלֶת אֶת הַנּזְיִרוּת כְְּ
 לוֹמַר, נזָיִר שֶׁנּטְִמָא מִמֵּת
בַּקַּרְקַע טָמוּן   שֶׁהָיהָ 
לאְַחַר רַק  זֹאת   וגְיִלּהָ 
הֲרֵי שַׂערֲוֹ,  אתֶ   שֶׁגּיִלּחַ 
הַנּזְיִרוּת אַךְ  נטְִמָא   הוּא 
אִם רַק  נפְִסֶלֶת.   אֵינהָּ 
שֶׁאפֶשְָׁר מִמֵּת   נטְִמָא 
נזְיִרוּתוֹ אוֹתוֹ,   לרְִאוֹת 

נפִסְֶלתֶ תָּמִיד.
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Even though a non-Jew is permitted to vow a korban (sacrifice) to be offered 
at the Beit HaMikdash and the kohanim would offer that korban, there is 
nevertheless a halakhah that prohibits non-Jews from becoming nezirim 
(religious ascetics). If a non-Jew declares: “I am hereby a nazir,” that non-
Jew does not become a nazir. No sacred status is applied to the 
non-Jew, and the non-Jew remains permitted to 
drink wine. Why? Because God said to Moshe 
Rabbeinu: “Speak to B’nei Yisrael... a nazir” 
(Bemidbar 6:2), informing us that only a person 
from Am Yisrael can be a nazir. Jewish women 
can also declare a vow of nazirism because 
the Torah verse in Bemidbar states: “Speak 
to B’nei Yisrael and say to them, a man or a 
woman … a nazir”. Indeed, a woman may also 
accept a vow of nazirism.

לבְֵית עוֹלהָ  קוֹרְבַּן  לדִּוֹר  יכָוֹל  שֶׁנּוֹכרְִי  פּיִ  עלַ   אַף 
 הַמִּקְדָּשׁ והְַכּוֹהֲניִם יקְַרִיבוּ אֶת הַקּוֹרְבָּן הַזּהֶ, ישְֶׁנהָּ
לִהְיוֹת יכְוֹלִים  אֵינםָ  שֶׁנּוֹכרְִים  הֲלכָהָ  זֹאת   בְּכלָ 
 נזְיִרִים. אִם נוֹכרְִי יֹאמַר: “הֲרֵיניִ נזָיִר”, הוּא לאֹ יהְִיהֶ

 נזָיִר, לאֹ תָּחוּל עלָיָו שׁוּם קְדוּשָּׁה
ןִ. מַדּוּעַ?  והְוּא רַשַּׁאי לשְִׁתּוֹת ייַ
 כּיִ ה’ אָמַר למְֹשֶׁה רַבֵּנוּ: “דַּבֵּר
 אֶל בְּניֵ ישְִׂרָאֵל… נזָיִר”, הֲרֵי
יכָוֹל מִיּשְִׂרָאֵל   לנָוּ שֶׁרַק אִישׁ 
 להְִיוֹת נזָיִר. גםַ נשִָׁים יכְוֹלוֹת

בְּפסָוּק כּיִ  נזְיִרוּת,   לִדּוֹר 
ישְִׂרָאֵל בְּניֵ  אֶל  "דַּבֵּר  נאֱֶמַר:   זהֶ 
אִשָּׁה… אוֹ  אִישׁ  אֲליֵהֶם   ואְָמַרְתָּ 
 נזָיִר”. הֲרֵי לנָוּ שֶׁגּםַ אִישָּׁה יכְוֹלהָ

לדִּוֹר נזְיִרוּת.

Daf 62:  WHO CAN BECOME A RELIGIOUS ASCETIC? ף ס׳׳ב: מִי יָכוֹל לִהְיוֹת נָזִיר?  דַּ

Daf 63: “IMPURITY OF THE GREAT DEPTH” הוֹם” ף ס׳׳ג: “טוּמְאַת הַתְּ דַּ
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Is every appearance of the word “et” in the Torah meant to teach a 
halakhah? There are tannaim who maintain that the word “et” comes 
to teach halachot, because “et” is from the word “ata” in Aramaic. “Ata” 
means — “come.” In other words, the verse hints to us “come learn an 
additional halakhah.” 

For example, it is written in the Torah (Devarim 10:20) “You shall fear 
[“et”] Hashem your God.” There are tannaim who do not interpret 
anything whatsoever from the appearance of this word. However, 
Rabbi Akiva maintains that the word “et” does come to include an 
additional halakhah: that one should also fear disciples of sages. 
Meaning, the verse comes to expand, “You shall fear Hashem your 
God,” and also talmidei chachamim.

Sometimes we hear of a corpse that was brought from chutz la’aretz 
(outside Eretz Yisrael) up to Eretz Yisrael. Customarily, this is done to 
protect the deceased, e.g., if the grave is located in a place where 
there is a possibility of vandals desecrating the grave in a manner that 
would disgrace the departed. Without special reason, however, it is 
prohibited to remove the deceased from their graves to transfer 
those remains to another place — unless, at the time of the burial, 
a condition was made to remove that person and bury them in 
another place in the future.

לאְרֶֶץ לאָָרֶץ  מִחוּץ  קֶבֶר  שֶׁהֶעלֱוּ  שׁוֹמְעיִם  אָנוּ   לפִעְמִָים 
 ישְִׂרָאלֵ. בְּדֶרֶךְ כּלְלָ עוֹשִׂים זֹאת כּדְֵי להְָגןֵ עלַ הַנּפִטְָר, אִם
ויְגִּרֵָם הַקֶּבֶר  אתֶ  לחְַלּלֵ  עלֲוּליִם  שֶׁבּוֹ  בְּמָקוֹם  נמְִצאָ   הוּא 
אֶת לְהוֹציִא  אָסוּר  מְיוּחֶדֶת  סִיבָּה  בְּלִי  לנַּפִטְָר.   בִּזּיָוֹן 
 הַנּפְִטָרִים מִקִּבְרָם כּדְֵי לְהַעבֲִירָם לְמָקוֹם אַחֵר, אֶלָּא אִם
 כּןֵ בְּשָׁעהָ שֶׁקָּבְרוּ אֶת הַמֵּת עשָׂוּ תְּנאַי שֶׁקּוֹבְרִים אוֹתוֹ

בִּתְנאַי שֶׁבֶּעתִָיד יוֹציִאוּ אוֹתוֹ לִקְבוּרָה בְּמָקוֹם אַחֵר.

Daf 64: TRANSFER OF GRAVES ף ס׳׳ד: הַעֲבָרַת קְבָרִים דַּ

Daf 65: WHAT DOES THE WORK “ET” 
            (INDICATION OF A DIRECT OBJECT) TEACH?

ה “אֶת”? ילָּ דֶת הַמִּ לַמֶּ ף ס׳׳ה: מַה מְּ דַּ

 הַאִם כּלָ הַמִּילִּים “אֶת” שֶׁכּתְוּבוֹת בַּתּוֹרָה נוֹעדֲוּ ללְַמְּדֵנוּ
 הֲלָכוֹת? ישֵׁ תַּנּאָיִם הַסּוֹברְִים שֶׁהַמִּילּהָ “אתֶ” בָּאהָ ללְמֵַּד
בַּאֲרָמִית. “אֲתָא”  הַמִּילּהָ  מִלּשְׁוֹן  הִיא  "אתֶ"  כּיִ   הֲלכָוֹת, 
“בּוֹא לנָוּ  רוֹמֵז  הַפּסָוּק  כּלְוֹמַר,  “בָּא”.   - פּרֵוּשָׁהּ   “אֲתָא” 

תִּלמְַד הֲלכָהָ נוֹסֶפתֶ”.

תִּירָא". אֱלקֶֹיךָ  ה’  “אֶת  )דְּבָרִים(  בַּתּוֹרָה  כּתָוּב   למְָשָׁל, 
אַךְ מְאוּמָה,  זוֹ  מִמִּילָּה  דּוֹרְשִׁים  שֶׁאֵינםָ  תַּנּאִָים   ישֵׁ 
 רַבִּי עקֲִיבָא סוֹבֵר שֶׁהַמִּילָה “אֶת” בָּאָה לְרַבּוֹת הֲלָכהָ
 נוֹסֶפֶת: ישֵׁ ליִרָא מִתַּלמְִידֵי חֲכמִָים, כּלְוֹמַר: הַפָּסוּק בָּא

לְרַבּוֹת, "אֶת ה' אֱלקֶֹיךָ תִּירָא" וגְםַ מִתַּלמְִידֵי חֲכמִָים.
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On this daf, we are taught that there is halakhic significance 
to the juxtaposition of two topics in the text of the Torah. The 
Torah prohibits the performance of melachah (labor) on Shabbat. 
However, the Torah does not specify all 39 types of prohibited 
melachot. From what source, then, do we know 
which specific melachot are prohibited on 
Shabbat? We learn these halakhic details from the 
Torah’s placement of the verse that prohibits 
melachah on Shabbat next to the verses that 
describe the works of the mishkan (tabernacle). 
From here [the proximity of the verses] Chazal 
interpreted that the Torah intended to prohibit 
performance on Shabbat of melachot carried 
out during the construction of the mishkan.

On the final daf of Masechet Nazir, the Talmud quotes the words 
of Rabbi Yosei: “One who responds ‘Amen’ is greater than 
one who recites the blessing.” Meaning: One who answers 
faithfully to a beracha (blessing) receives a greater reward 
than the person who recited the blessing itself. Rabbenu 
Bachya, in his interpretation of Sefer Shemot (Book of Exodus), 
explains that “Amen” is a word of faith. For instance, a person 
recites: “Blessed are you, Hashem, our God, Sovereign of the 
Universe, by Whose word all things come into existence.” 
A person who hears and responds “Amen” declares 
“I believe in the blessing you recited; I believe that 
God is the Sovereign of the universe and that 
everything will happen according to His words.” 

 בַּדַּף הָאחֲַרוֹן שֶׁל מַסֶּכתֶ נזָיִר מֵביִא הַתַּלמְוּד
אָמֵן הָעוֹנהֶ  “גּדָוֹל  יוֹסֵי:  רַבִּי  דִּברְֵי   אתֶ 

 יוֹתֵר מִן הַמְבָרֵךְ”. כּלְוֹמַר: מִי שֶׁעוֹנהֶ
 אָמֵן עלַ בְּרָכהָ זוֹכהֶ לשְָׂכרָ רַב יוֹתֵר
 מִמִּי שֶׁבֵּרֵךְ אֶת הַבְּרָכהָ עצַמְָהּ. רַבּנֵוּ
מַסְ שֵׁמוֹת,  לסְֵפרֶ  בּפְיֵרוּשׁוֹ  ְבַּחְייֵ 

למְָשָׁל, אֱמוּנהָ.  מִלּשְׁוֹן  שֶׁ”אָמֵן”   בִּיר 
אלֱקֵֹינוּ ה’  אתַָּה  “בָּרוּךְ  בּרֵֵךְ   אדָָם 
 מֶלךְֶ הָעוֹלםָ שֶׁהַכֹּל נהְִיהֶ בּדְִבָרוֹ". מִי
מַאֲמִין אֲניִ   - "אמֵָן"  עוֹנהֶ   שֶׁשּׁוֹמֵעַ 
 למְַה שֶּׁבּרֵַכתְָּ, אֲניִ מַאמֲִין שֶׁהַקָבָּ”ה
 הוּא מֶלךְֶ הָעוֹלםָ והְַכֹּל נהְִיהֶ עלַ פּיִ

הַדְּבָרִים שֶׁלּוֹ.

Daf 66: THE ONE WHO ANSWERS AMEN IS GREATER 
             THAN THE ONE WHO RECITES THE BLESSING

דוֹל הָעוֹנֶה אָמֵן ף ס׳׳ו: “גָּ דַּ

Daf 2: ADJACENT TORAH PORTIONS יּוֹת סְמוּכוֹת רָשִׁ ף ב׳: פָּ דַּ

כָּתְבָה  שֶׁהַתּוֹרָה  מִכָּךְ  שֶׁלּוֹמְדִים  הֲלָכָה  שֶׁיֵּשׁ  לוֹמְדִים  זֶה  בְּדַף 
לַעֲשׂוֹת  אָסוּר  שֶׁבְּשַּׁבָּת  קוֹבַעַת  הַתּוֹרָה  זֶה.  לְידַ  זֶה  עִניְנִָים  שְׁנֵי 
ותְֵשַׁע  שְׁלֹוֹשִׁים  כָּל  אֶת  מְפָרֶטֶת  אֵינהָּ  הַתּוֹרָה  אֲבָל  “מְלָאכָה”. 
יוֹדְעִים  אָנוּ  אֵפוֹא,  מִנַּיןִ,  בְּשַּׁבָּת.  לַעֲשׂוֹת  שֶׁאָסוּר  הַמְּלָאכוֹת 

לַעֲשׂוֹת  אָסוּר  מְלָאכוֹת  אֵילוּ 
מִכָּךְ  זאֹת  יוֹדְעִים  אָנוּ  בְּשַּׁבָּת? 
הַפָּסוּק  אֶת  כָּתְבָה  שֶׁהַתּוֹרָה 
לְידַ  מְלָאכָה,  לַעֲשׂוֹת  שֶׁאָסוּר 
אֶת  הַמְתָאֲרִים  הַפְּסוּקִים 
לָמְדוּ  מִכָּאן  הַמִּשְׁכָּן.  מְלֶאכֶת 
חֲזַ"ל, כִּי כָּל הַמְּלָאכוֹת שֶׁנַּעֲשׂוּ 
הֵן  הַמִּשְׁכָּן,  הֲקָמַת  בְּעֵת 
הִתְכַּוּנְָה  שֶׁהַתּוֹרָה  הַמְּלָאכוֹת 

לֶאֱסוֹר בְּשַּׁבָּת.

יוֹתֵר מִן הַמְבָרֵךְ”
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The Talmud cites the words of Rav Shmuel bar Nachmani in the name of 
Rabbi Yonatan, who said: “With every mitzvah a person does in this 
world, an angel created from the performance of that mitzvah walks 
before them after their death to show them their way to the next world.” 

The Talmud further comments, adding that a 
person who sins and commits transgressions 
needs to know that even if they perpetrate those 
transgressions privately, in secret, thinking no one 
would find out, ultimately everyone will know of 
their transgressions. As Rabbi Meir used to say: “A 
person commits a transgression in private, and 
Hashem declares their wrongdoing publicly.”

רַבִּי  בְּשֵׁם  נחְַמָניִ  בַּר  שְׁמוּאֵל  רַב  דִּבְרֵי  אֶת  מֵבִיא  הַתַּלְמוּד 
יוֹנתָָן, שֶׁאָמַר: “כָּל מִצְוהָ שֶׁעוֹשֶׂה אָדָם בָּעוֹלָם הַזֶּה, הַמַּלְאָךְ 
שֶׁנִּבְרָא מִן הַמִּצְוהָ הוֹלֵךְ לְפָנָיו אַחֲרֵי פְּטִירָתוֹ כְּדֵי לְהַרְאוֹת 

לוֹ אֶת דַּרְכּוֹ לָעוֹלָם הַבָּא”.

שֶׁמִּי  וּמְבָאֵר  הַתַּלְמוּד  מוֹסִיף 
צָרִיךְ  עֲבֵרוֹת,  ועְוֹשֶׂה  שֶׁחוֹטֵא 
לָדַעַת שֶׁגַּם אִם הוּא עוֹשֶׂה אֶת 
עֲבֵרוֹתָיו בַּסֵּתֶר וּבַחֲשַׁאי וחְוֹשֵׁב 
שֶׁל  בְּסוֹפוֹ  ידֵַע,  לֹא  אֶחָד  שֶׁאַף 
דָּבָר כּוּלָּם ידְֵעוּ אֶת חֲטָאָיו, שֶׁכָּךְ 
“אָדָם  מֵאִיר:  רַבִּי  אוֹמֵר  הָיהָ 
והְַקָּדוֹשׁ  בַּסֵּתֶר,  עֲבֵרָה  עוֹבֵר 
בָּרוּךְ הוּא מַכְרִיז עָלָיו בַּגָּלוּי”.

Daf 3:  POSITIVE COMMANDMENTS & TRANSGRESSIONS, 
IN PRIVATE AND IN THE OPEN

לוּי גָּ תֶר וּבַּ סֵּ ף ג׳: מִצְווֹת וַעֲבֵרוֹת בַּ דַּ

שֶׁהָיוּ  הָרִאשׁוֹנהָ  הָעֲבוֹדָה  הַמִּקְדָּשׁ,  בְּבֵית  בּקֶֹר  בְּכָל 
עוֹשִׂים הַכּהֲֹניִם הָיתְָה "תְּרוּמַת הַדֶּשֶׁן". לְאַחַר שֶׁבְּמֶשֶׁךְ 
שֶׁל  הַקָּרְבָּנוֹת  וּשְׁאֵרִיּוֹת  הָאֵבָרִים  נשְִׂרְפוּ  הַלַּילְָה  כָּל 
והְָאֵפֶר  הַגֶּחָלִים  אֶת  והְֵרִים  הַכּהֵֹן  הִגִּיעַ  הַיּוֹם,  אוֹתוֹ 
זוֹ  מְלָאכָה  הַחוּצָה.  והְוֹרִידוּ  הַמִּזְבֵּחַ  בְּמֶרְכַּז  שֶׁנּוֹצַר 
הָיתְָה קָשָׁה וּמְלַכְלֶכֶת מְאוֹד, אַךְ בְּסוֹפָהּ הָיתְָה נחְֶשֶׂפֶת 
גַּם  בַּמִּזְבֵּחַ.  ודְוֹלֶקֶת  יוֹקֶדֶת  שֶׁהָיתְָה  הַתְּמִידִית  הָאֵשׁ 
שֶׁהִיא  תָּמִיד  אֵשׁ  ישֵׁ  מִיּשְִׂרָאֵל,  ואְִישׁ  אִישׁ  בְּכָל  בְּנוֹ, 
לְעִתִּים  עֵת.  בְּכָל  בְּתוֹכֵנוּ  וּבוֹעֶרֶת  הַיּוֹקֶדֶת  הַנּשְָׁמָה 
הִיא מִתְכַּסֶּה וּמֻקֶּפֶת בְּלִכְלוּכִים הַבָּאִים מִבַּחוּץ וקְָשֶׁה 
לְזַהוֹת וּלְהַבְחִין בָּהּ. אוּלָם כָּל מָה שֶׁעָלֵינוּ לַעֲשׂוֹת הוּא 
והְָעֲטִיפוֹת  הַלִּכְלוּךְ  אֶת  לְהָסִיר   - הַדֶּשֶׁן"  אֶת  "לְהָרִים 
הַתָּמִיד,  אֵשׁ  אֶת   - הַקַּיּםָ  אֶת  וּלְגַלּוֹת  הַחִיצוֹניִּוֹת, 

הַבּוֹעֶרֶת בְּכָל אֶחָד מֵאִתָּנוּ.

“Terumat HaDeshen” (removal of the ashes) was the first service 
performed by the kohanim each morning in the Beit HaMikdash. After 
the organs and remains of the sacrifices of the previous day were burned 
throughout the night, the kohen arrived and lifted the coals and ashes 
that had formed in the center of the mizbe’ach (altar) and removed 
them. This labor was very difficult and extremely filthy, but in the end, 
the eternal fire that was kindled and remained burning on the mizbe’ach 
was revealed. Likewise, within ourselves; within every single member 
of Israel there is a constant fire, which is the soul that burns and glows 
inside us at all times. Sometimes that fire is covered and surrounded by 
dirt coming from outside, making it difficult to identify or even notice the 
flame. However, all we must do is “pick up the ashes,” to remove the dirt 
and the outer coverings, to reveal what exists, i.e., the eternal fire that 
burns in each one of us.

D’VAR TORAH: PARASHAT TZAV רָשַת צָו בַר תּוֹרָה: פָּ דְּ
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